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A AU A SRR & HERE O

Terence SEAH
TLUR -7
(ERNEEREXERE LIRS

1. XCHIZ

AFRO HBYE, HE5E D FFEORE RV 2 BOR 3 2 i BhF LA FF & %2 L. Levin and Rappaport
Hovav (1999) 753%%7% U 7 B 5 E5ERGR RS BB B 0 SLo&M 2 TR L, £ LT,
ZORUENFERRCITEH TERW I EEZHLNILENWI L TH D, KR, MEHED
FRERGE O LB R KB A R A E O LV TR L, FEFEDIZ D A H EH (TG R
BN T D Z & kD,

2. BRERBR
WEBICRIT D TFEREB) (resultatives) & 1E, BIFANRITITEDORER L LTI S 0iRkE
BAEBELDZ L 2ERTXTHD, Lo, RIZREIE, FARKRIATLHERKELL
FEARD LIRS 7220, FERFH LI 512, BN s &k 2 3IREE L E L 0 Bk
WCHIBET 5 TR RRGE] (resultative predicate)?d EENF & [6] CHXOHIZ R T IER 5720
DTH%,

(1)  a. She broke the vase.
W2 T B E T - 72,
b. She broke the vase to pieces.
W TAE 2 Z 72 T2 K o T2,

(1a) Tl broke &lﬂ?@]ﬂ I, FNETTHIREE(EZFET I, (b)D to pieces & D FE
RIRFED 2T AU, RERFHL L P72,

(2) a. He pounded the metal flat.
WITERBEZEolcmME XL,
b. He pounded the metal until it became flat.

WlxeB A IR D ETREDII L,
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(2a) TIL. BhF pound & #5FIRFE flat 23 1 DO E > TV E 0 LRERBETH 5,
ZHUTH LT, (2b)D K O iz BkeE &2 VT, EEE &R RRFE A B 2 \CRBL LT
FERRHLE RSz,

EREOMEF SN AT, LFO X 5 2 BB REREH & L TRSLT %,

(3)  The solution in the freezer froze solid.

IR O ORI F T F I~ T2,

(4)  He shouted himself hoarse.
WIXMED T T H1 F1270 % F THEATE,

AERFENIAMOXBNCBR AR BALT 203, HBOEFZ L LT, #FZ0 0T
SNOIRREZE L 2 R T ERAERAICE > TWH Z ENEIT NS, MEXHAOL D 15
DFFEIE n"*?’ﬁim DEBEHWGEOREZRRT 5 EH Z & TH D, T Simpson (1983)
DIRPNARE L7255 %2 C, 1%IZ Levin and Rappaport Hovav (1995)i2 k- T, B HBFED
ﬁ%' ] (Dlrect Object Restriction, LA F DOR)E 4 ST HNTZBETH B, (1)~@) TIEIK

(oYY SN (%ﬁﬁ“(“b‘bé flat, solid, hoarse, &U“ﬁﬁ%%ﬂﬁ“@%é to pieces) XZNZ
AENEI O ERE B BIFEIC A U2 RBEZ 45 L TV D, DOR IZHE 21X, FESRIREE 1L a0 42
HAVEE, RIEFOBRGER EE2RB0RT 5 2 &R TE R,

(5)  *She dyed her hair happy.
(6)  *He sent his girlfriend a Valentine’s Day gift delighted.
(7)  *Dick shot at the quail dead.

ONE. EENEZOELZYDIFMRLE LT, BAE, (O, BAIAALV XA T — O
DERE S T RER, WADBEALT, (DI Dick 5T HIZMNh-> T, iEEo72 L, Fh
ZNOBREBH L TESTEBITH DM, MERTBHE LIS, HELE 2D,

3. REFENFENHERMELZMART HHMBIFAX
RIEIC. MERFHD MRICTITFBEROR LW 2 L2 BLE LR, Bl ORI Lt
BISBIFAES B, Bl 21, Wechsler (1997)3LL F D & 9 22 il & 2617 T %

(8)  The wise men followed the star out of Bethlehem.
BANCOLREOMEZEY ICBEIL, XY L~hzHThoTz,
(9)  The sailors managed to catch a breeze and ride it clear of the rocks.

MR bR KR EE, £ - T, SN LEEN TV o7z,
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(10) He followed Lassie free of his captors.
WX T v o —DBIZONTRERGFT~ L BITH L7z,

@) ~10)DFNE., THRTIMPNTVWEFERBRFEN., FRENOEFOFFEEFERE L T
HEZANKBMNTHS, ZOFITHE L TWADIE, REEZ(L 285 OIXE R HFET
37K, FETHDLEWIATHD, BEICE ) &, FREMIEELEH > TVWDLDOTH
%, Wechsler(1997)1%, BRI LAY 5 FWILEHE HBFEICEB bS5 L ITRH T,
LIl Lo TEBMEICHOY Yy B 7 TED EIRRTND, Tid, ¥, Bty
T, FHBEORRMEEBER T HHFEREHATET D DA Levin and Rappaport Hovav (1999,
CUF LRH &SI FELEOB AN OMEEZ b2 L9 & LTWAD,

4 EZRBEOBRNDS
FEMEE OB D OMBHIVETTZEIC IV T, RO 2 JHAMER S 415 (Croft 1991: 173),

(A1) MEFEESICB N TR, BTN LHE _OFEY~LIFE N NMEES LD
(12) B _FMTBN T, REENEZ 2,

EL1E HADRR (S D 2O RBE L 2 O & 24 8haid, 2 TEEARRICMRZES LD
ZLEE%TOEETH D,

(13)  She folded the towel.
H—FY = She
% M) = The towel (¥ A /VITIRIEZALNE Z »72)

(13)TlE, W& fold EWVHBEIEELTH Z LIk » T, BEDQFBEN A EFETH D Lo
O, BEHEHMGETHL X ANV b5, T LT, AN boizZ A nmid, mEAKE VD
DOPHINSNEDONEBLER LZET D, FIZ, MBIF SR T 2 RRFEIZ OV T, @
W, ABEINT &2 T DAFRNP)BFERIRGEIC Lo TEMiS LD &) — (kAT
%, BRI, RESNZNEZIT S NP MEZHNGE S LTHIEEN DT, REHK
DFERFBUCIB W CTHERBRFENEEENGEEZSR T2 Z L1275, Loy L FEMAIAIZIE,
RSN EZT D NP B WGE . fERIERGE L 55 L OMOBURBERIFFEN D,
T, £bZ b, RERESNZNEZIT D NP BHERBGEIC X - TE#i Sz
725770y, LRH (1999: 18-20)i%, Z DAL Croft (1991: 173) 3B L T\ D FH DI
ARBREICH D EREL TV D LD EREZENT DL (1H)~QHIZEF L HBND,

(14) FLOEARIFE  (LRH 1999: 18)

a. asimple event is a segment of the casual network

(HMFELIIMERL v T —2 Oy ERT)
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b. simple events are non-branching casual chains
(BRI Dd L 2 WERGESE 2 il 77)
c. asimple event involves transmission of force

(HALHFRIZB W TIREN ) DIREDT O D)

LRH (1999: 18) Tix, FWbFM~DJRE) ) DIREIX, dE#Ho—f a2k L, E/o,
EMZBWTOIREBE b R EEHDO —F A KT LG STV S (the transmission of force
from one entity to another necessarily constitutes a segment of a causal chain, and a change in the
state of an entity also constitutes a segment of a casual chain), {51 S FL7- B ) #5217 5 NP 23
F R & o TEM S ARITIUTR S 2WEHIE, O D, DE D BEliFRIIES
PR LARWEREHZ K S RN R B0 DTH D,

Z ZC. John pushed the man down &9 A R TAH KL 5, T OITMBIEIZEHEHBIFE
DEOR SN D LWV IFIRUSMT, FENBR S ND E WO R WEETH D, £7. A
DIFRE R K5,

(15)  John pushed the man down (as a result, the man fell down).

TarnHeMLE L @ERE LT, BEMENTT),

> [oem ] ——> [nn]

I RI=(1)IZ X % & John pushed the man & VW9 {T&23, H—FHY TH S John 225
ZEHEYTH D the man ~EFENINBEEINDS I EERT, £ LT, ZOREBIOMEET
fERHEE DO 2 LT, T, LI oT, BHESEE 720 5 ERFRMNE Ui
HO—EER L, IREEEERT, Z OREE(LIRE) S DR EE% 1T 7 NP(the man)iZF5
WTATOND DT, EREZPITHEROT HEITH L,

WIZ, FFERRGR SN D E WS BRI 55805 /K D,

(16)  *John pushed the man down (as a result, John fell down).
*arpBEMLEILL (RRE LT, Ya v,

down

(15)& R T & 9512, John pushed the man & W9 {70, H—FHY ThH % John 2255 5
YT D theman ~EFEN I NEESND Z 2K, LAL, down NEFEEZMRT S &
WO Z T &, John RE BT E W FERFRIMMTAELEN OGP LR T RS
72 72 B ARBEZEAL N B ) DARE & % 1T 72 NP(the man)iZB W CTITONR W B TH D,
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ZAUE. Croft (1991: 173)DHELOHEARFFEIZK L TWDH DT, Ko T, (16)IL#ERilkFED
FEEBURT D LW FRIRBARRRETH 5,

(16)I%, BFENED L O RIGEITBWT, EfEE2HRTE 02 AR LTINS, 2FE D,
ﬁﬁﬁﬁam «@E@ﬁ@m@%ﬁ%bﬁw%é FERREEN FFELRBORT D Z &N
TED, ZOHBARICBNTOHR, FROEGPIMTHOIT, B2 BT 2R G *
ﬂ@wﬁ%f%éo_h# TREORE RN 2 BT A BN LD 1 SORERTH 5,
TREOFERMZ2BR T 2 MEFCO L 9 1 SORMIZ, 20k ) 2RHICBWTL, 2
DOEGNRFRFFHZER SN2 T TR b R0 E NI HTH D, B,

(17)  The wise men followed the star out of Bethlehem. ((8) D FF%)

(I7NTIE, BATLOLREONMNEEZFVIITEITAZ L L, XY ULALEHTHSZE D
FERNEREBA L TWD, —F, HREEZ R T 2B RARFICB T, 20 LD
A IE VST NSV (AN

(18) We all pulled the crate out of the water. (LRH 1999: 12)
(19)  The police shot the robber to death. (LRH 1999: 12)
(20) He hammered the metal flat.

(IRNT(17) EFERIT, 2 DOFERZMRFEIFER L TV 25 28, (19)&Q20)TiE, 2 DD HLEHHE
RRIBE L Cueuy,
BT, RN RIRIC R T 2 S B08 & 2 filf RFBUTFEROR K5 R F B L O H BIFERORHE

REINITBWTIE, MRBFENFITIRETIT 2 MRALEEZRLTND
(21) He followed her into the house.

PII I DN DN T, FOFIT AT,
(22)  She chased the butterfly out the window.

W 32 B B OIMTBWE LT,
(23) *We all pulled the crate tired.

BB %8l o8k > T, i,
(24) *The wise men followed the star to exhaustion.

BANTLRNENDETREONEZFY ICBE LT,

5. HEE LHéI ZORRMEETRR T HthBNFEX

ARHEITIL, FEEITB T 5 58O M 2 BeR 3 2 B ST st is 9 2 FER @F%%%
?#é@ﬂ_owf%%féo%%®ﬁ%%ﬁ%$l IR L. DT ORE, FR
R ITEATF T, éw%ﬁéﬂgfkéot&z@wm~mfmbt%%mﬁ%§ﬁ®
FREFEFRIZKR O L 512725,
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(25) He pounded the metal flat.
WITEBETFHITIEDIT LT,
fib 8 &k M kT

Ta b&a jinshi qidoping le.
i BA' &J& W< FEH  LEL

(26) The solution in the freezer froze solid.
TR RIE D H OWRIR D 7 F 71 FAZH - 72,
UK HOm Wk dik I
Bingku 1i de yeti jiédong le.
WEE  -DE' Ik WD LE.

(27) He shouted himself hoarse.
PIIMED T 2 71 T 1278 B F TUATE,
fib B W 7 MR IE o
Ta hdn yd le  houloéng.
e s 7 H7 -LE M

FROFITIE, Wb FWOET. CSiET BT & 9 A EER O 52 B EE 2SR R AE
EHRLTNWD, T, HEFEOMREEZRTHEHATH TIL. DOR IZEDRWEISIAR 6 b
2590, JA&RQ006)DFHAEMIIC L D &, [IEshi — 45 LAMEHEAL ] (ER,
FERE, JEE: 1987) DH B HH L7z 340 filH . DOR IZHED 72\ MIELE DAY 89 41(26%)
T, DEIRTHDBEVWHI 2 Thd, 2D 2L DOR RETORREERBICHEHET ST
FoTWRNIEEZERLTNS,

HIEGFEICBUVTIE, DOR IZEDLRNEDIFREL 2 FIEHICH T D Z ENTED N, =
ZCHHR L WDIIRHBRIAN EGE & FURBR 2 FF> % A 77T, FIC VI BMlBhFE o 5 R,
Thbd, ZDHFA TIXHRFEDFEFHEORRMEZ BOR S D MENFI UM TN D & A T 72D T,

S LT, WEEL PEREOMBEEHAOMEMAZHONCTHICITE LTS R
bhd, TiE. V1I2ZMEE CTH > T, DOR IEDRWEAEIFOHIZ & 9,

"BAX, T~%] LW ERORIERF T, ZOKICE BRGEE & WLE LTI EiRRT 5,

* LE i, fERMEERT,

* .DE 1%, BAGED (0] (2= 5EkEMbhE b 5,

*CLE X, 7 A NEbEE, FEEMEERT,

SBRIEN R & BURBUR A R0 4 A 7 R OB IEM AT & fiSCBIRE FF o # A TR S D, A &3E(2006)% S HR
Iz,
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(28) Wzifu: A R S NI B LA
chibao: Jintian de cai tai shao , wo méi chibao.
AHOBINTNDRT T, BEVSEWIZR LR T,
Eat Full:  There were too few dishes today, I didn’t eat enough.

(29)  “#Jik: X g ke e, A ¥ fta K, AR
xuéni : Zhé hdizi méiyodu chixi, bligudn xué shénme dongxi, xuébuddao
= K @ =W T
san tian jiu xuéni le.
ZOFIFER L2 VD, AR TH = Y,
Learn Bored: I have given up on my son, he can’t stick to any learning activity for more

than three days.

(30) VEE. fib Mgl T, SR Bt A T
hézui: Ta hezui le , tdngxida jiu shuizhdo le.
PixFE A>T, flCR o720, TSRV ICA-T,
Drink Drunk: He got drunk and fell asleep the moment he lay down.

(B1) R X #Zyr K ® T, & #BE T,
baolei: Zhé hdaizi tai zhong le , wd baolei le.
ZOFIFEBE 5, bIoENT,
Carry Tired:  This child is too heavy; I am tired (from carrying him).

(32) Wr: XoofF g Wiy 7 oA w7, kA U 7.
tingfdn: Zhé jidn shl td ldodaole duosh&o bian le , bd wd dou tingfdan le.
COZEFBELEMIEI GV IRLE > TN Db, DlLlidd )M
&7,
Listen Annoyed: She has been repeating this for some many times, I am already sick of

hearing it.

%%0) FEDORE BN 2 BOR T A MBENFASUL 2 SO NS H L AR TE -, DFV,
—IZEFROME RN 2 BOE T D B E ST, B R RREICREN ) OIRENMTDR R WS
0)«7%7 ETHDZ &, HICEROMRNEZ BT D MBFESUIB VT, 2 2OHES
705 [FIFRE G %F’aﬁéﬂiﬁ g iiﬁ%fm\ ETHD, ERLoBlZRD L. 202 DOREIEM
HLEBPERRICE TIED LIFRE RN EBDND,
P BORBICOWTI, RKFEOHE RIS, BRI ORENMTD
%Lt,clz\ ERRZTBND, “Hg7, T WyT mr Wy &b\ﬁﬁlf’ﬁﬁ%ﬂz’ﬁ\ ELHE HAY
(A B rOREER Lz S 23 “JT T2V T, EEAEECDMoEShD Z L
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EEWT D EIEF AR,

(33) HfE JF: fHEIF .

tuikai Ta tul kai mén.

(28)~(32)D> “Hz”. “F7. BT LT U 1E. 33)D & D ApEHE HAURERUR KB L L
THEL (3T, MW LWITEIZIT) ZEICL 5T, KTV &V D RIEZE LA
D, A, Wz, 22 W, &, D FEEERERCOMRZE IR, Thebb, HEEE
WZHHE—DORFEA Y TIXE D Z &R0 5,

L TAVP HEZORE, ZoOFERORRERITPEEICIIY TUIE LW, Mg 7,
U7 hRT. W Lo ITALE V2 RRIBIRENFERICER L TRV DTH D,
V2 NRIATHDRFHNCH DR EBERT 2174 THY, & LA VI &0 REIZIET D
B & [FRFICEET 2 2 ERRAEETH 5, ZIITIEEED The wise men followed the star out

of Bethlehem DFfEREFH & R HEFR L9,

6. ERBEBETHIEBERVUIEZEOHERR

BEELEWHEREICBWT, EHLTZDLIBRERNHDDIEA D I, EEBSHETO
Pt 2 C il SREI8V TEG @#%é%ﬁi#é@ﬁﬁi%ﬁfﬁni ZDRRERN537)
B T EEMAEE CHVIRESCHEOBRAZMHEIZHHT AL LLTO L2k 5,

x= EfEE
w =B
o= FERE

z = AT - R

GO WITH = #%Lic#8h4 2
CAUSE = ffifk
BECOME = 2

BE = kfE

AWAY FROM = ~/n 5B S

FT. ®)~(10)DHEFEDHIZ LI T OFEFEMEEMIED L 51270 L BET 2,

(34) The wise men followed the star out of Bethlehem.
[x GOWITH w] CAUSE [x BECOME [x BE [AWAY FROM - z]]]

The wise men followed the star Bethlehem
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(35) The sailors managed to catch a breeze and ride it clear of the rocks.
[x GO inmanner ¢] CAUSE [x BECOME [x BE [AWAY FROM - z]]]

The sailors ride the breeze the rocks

(36) He followed Lassie free of his captors.
[x GOWITH w] CAUSE [x BECOME [x BE [AWAY FROM - z]]]

He followed Lassie his captors

FEEMAHEE RS & BFOBERABEIOBEWRICBRE ESND Z X015, £72. GO
WITH =° GO in manner &\ 72 B BEIREE 2 0 21X, EFEORERMEZ BOR T 2 B s
W, 282 DOFERNFERHTER SR THIER 520 0N E W) FFER H 5 D hil
HATx5, #hhb, HREENREFISERRETIT R, BROMEEZEZLTWVDHD
MNOBATELEAS, DFV, BFEANEE D & LTWDITAIX. HDGEHTH LMOEHT
~OBETHLIND, MROIETRITINE RV THD,

—J . PEFEEDQ)~B2)DHIDEGEF OERMEHEELMEL T, FNWTAHLI,

B7) AR M % K, K M.
[x DO] CAUSE [x BECOME [x BE [AT -z ]]]
% y;

Iz il

(38) XETF WA HE, AE ¥ a4 Kb, ¥R B =R BER T
[x DO] CAUSE [x BECOME [x BE [AT -z]]]

7 M

(39) fb MEEE T, WK mt MHEE T
[x DO] CAUSE [x BECOME [x BE [AT —z]]]

WEy it

(40) X %1 K ®= T, RWE T,
[x DO] CAUSE  [x BECOME [x BE [AT —z]]

il £
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(41) X A F o owim) 7 240 w7, 4 gk CES Ui T,
[x DO] CAUSE [x BECOME [x BE [AT -z ]]]

Wy il

LD EFEOFEEMOHEELZ R 2 & [ CEFBEOMRMEZ BRI 2 ENFI LTS, T
[EIFEIT055E X 0 BRI OBRNSIRE S RN 2 &3 DD, LTed - T HREREICR VTR,
PEFETROINLDE 2 DR, 2F V. 2 DOFELPFERICEM SN RTER RN E N
RN LN WERNZ Z TH LMo TE T,

1. #®

DOR (5558, HEGFEICERZR S ZHROLGEITHEHA S, S0 HENRHNE BE X5
THH9, LML, DORICHEDRN S DDRNLEMIT, SFEICHNT, BRD, MR
PEFEICBWTEEERMSME DO LV TRIZ K DT, FEEICHA~D &, L AmICEEE
BRI DFERFBEHIMNEND Z LR D, ZDEWITEZ 5 < Topic-Prominent Language(
BESFE)TH L PEEE L. Subject-Prominent Language(F 35 EAEES ) T D TFHEDE
ERML TS ES>THWWTHA D, Li & Thompson (1976: 463)1. 78 & EEOEN
ELT, BFEANEFEEARET DN, FEERE LW ERTND, WL, I35
L7325 NP B TRITI R B0, FHIC/ D NP (TEF OE TH 2 B2
WEWNWH T EThD,

42) W 7] K,  FET a1 N *.o
Na chang  huo, xingkul xidofdngdul ldai.
bD BEF FFE FEWVIC VH B % ke
HOKEIL, EWVITHHEBIE R,

PEFECHE, FED BGED TEICR V0T W), EiEE BIREOMEN, Fhix
SEY ERPNLFFELVEHR TH D, FEEEXY ¢ 4 A ICBT 2 ERERAIHIKI A I I26E
RN Th LD, MBEICEGEEFZFE-> T, RKBAMRILEETWD, —F, FEEITFr
DGO BZEEBRNT, 1FEAEOHSITMANIC, HEHRITHIDORICKMEIN
%X DIz, FEFREENEEE HEEE RGN T 5,

AR TIE, EFEOKREMEZ BT AMMEF SCUCEREZ Y CTEmRZzBALTE0N, 4
%, FEEEE - FEAEEEE L W) SRR O — MmN D, HEE E REREICRIT D HER
RHEDOHARAE . BT L TZ0,
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